(Translation, p. 337.)
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Ashrey yosh-vey vey-teha, od y’ha-I'luha selah.

Ashrey ha-am sheh-kaha lo, ashrey ha-am sheh-Adonai Elohav.
T’hila I'David.

Aro-mimha Elohai ha-meleh, va-avarha shimha Polam va-ed.
B’hol yom avar-heka, va-ahal'la shimha I'olam va-ed.

Gadol Adonai u-m’hulal m’od, v’li-g’dulato eyn hey-ker.
Dor I'dor y’shabah ma-aseha, u-g'vuro-teha ya-gidu.

Hadar k'vod ho-deha, v’div-rey nif-l'oteha a-siha. !
Ve-ezuz no-ro-teha yo-meyru, u-g’'dulat-ha asap-rena. |

Zey-her rav tuvha ya-biu, v’'tzid-katha y’ra-neynu.
Hamin v'rahum Adonai, ereh apa-yim u-g'dol hased.
Tov Adomnai la-kol, v'ra-hamav al kol ma-asav.
Yo-duha Adonai kol ma-aseha, va-ha-sideha y’var-huha.
K'vod mal-hutha yo-meyru, u-g'vu-ratha y’da-beyru.
L’hodia li-v'ney ha-adam g'vu-rotav, u-h’vod hadar mal-huto.
Mal-hutha mal-hut kol olamim, u-mem-shal-t'ha b’hol dor va-dor.
Someyh Adonai I'hol ha-nof-lim, v'zo-keyf I'hol ha-k’fufim.
Eyney hol eyleha y’sa-beyru, v’ata noteyn lahem et oh-lam b’ito.
Po-tey-ah et ya-deha, u-mas-bia I'hol hai ratzon.
Tzadik Adonai b’hol d’ra-hav, v’hasid b’hol ma-asav. !
Karov Adonai I'hol ko-rav, I'hol asher yik-ra-uhu ve-emet. ’
R’tzon y'rey-av ya-aseh, v’et shav-atam yish-ma v’yo-shi-eym.
Shomeyr Adonai et kol oha-vav, v’eyt kol ha-r'shaim yash-mid.
T’hilat Adonai y’daber pi,
Vi-vareyh kol basar sheym kod-sho l'olam va-ed.
Va-anah-nu n’'va-reyh Yah, mey-ata v'ad olam, Halleluyah.

A CONCISE ASHREY (Psalms 84:5, 144:15, 119:1, 32:2, 112:1, 106:3, 41:2, 146:5, 115:18)

Happy are they who dwell in Your house; forever shall they praise You.
Happy is the people so favored;
Happy is the people whose God is the Lord.
Happy are they whose ways are blameless,
Who follow the teaching of the Lord.
Happy are they whom the Lord finds blameless,
In whose hearts there is no deceit.
Happy are they who revere the Lord,
Who are greatly devoted to God’s commandments.
Happy are they who act justly, who do right at all times.
Happy are they who are thoughtful of the needy;
In time of trouble may the Lord keep them from harm.
Happy are they whose help is the Lord, whose hope is in the God of Jacob.
Let us, therefore, praise the Lord, at this time and for evermore; Hallelujah.
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